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,Csötörtökön és Szombaton. 
v zetetamtszmumn 

KIADO-HIVATAL 
í Iözéputoza, STEIN I. könyvkereskedéss, 

Molozsvár, oct. 19-kén 1861. 

Mai nappal egy kerek év telik be, hogy ki lőn 

kult országgyülés közös teendője; 
hogy ki lön mondva hazánk törvényhatóságai- 

lyezése; 
s még csak e rendkivül sokat szenvedett or- 

szágrész, Erdély alkotmányának is történelmi alap- 
jai, Magyarország alkotmányávali egyeredetüi- és 
természetüsége elismerve. 

S ha az eredményt keressük, mily leverő ko- 
párság, itt-ott mily aggasztó dudvanövényzet terül el 
a visszatekintő szemek előtt ! 

Nemcsak az alkotmányos élet kifejtésébeni ha- 
ladás lassusága az, a mi a hazafikeblet komor 
sejtelmekkel tölti el, hanem még inkább azon elke- 
seritő látvány, hogy az alkotmányos tényezök által 
annyi nemes szellemi erőkifejtés árán elfoglalt tér 
bámulandó gyorsasággal foglaltatik vissza, s a to- 
vábbépités lehetlenitése mellett boszus kiméletlenség- 
gel hányatik szét az oly fáradhatatlan szorgalommal 
és ritka áldozatkészséggel meginditott épületrész is. 

Országgyülést hivtak össze, s mert ez azt ki- 
vánta, hogy az a törvényhozás, eltörlés és magya- 
rázás különben is annyi százados törvény és gya- 
korlat biztositotta jogról october 20-ikán kimondott 
királyi szó testté váljék : eloszlatták. 

lakulni engedték a megyéket és városokat, s 
mert a törvényhez s egy ezredévi alkotmányos élet 
által elejökbeszabott azon rendeltetésükhez, hogy az 
alkotmányosságnak védbástyái legyenek, hívek akar- 

nak maradni : irgalom nélkül oszlatják fel öket. 
Az ország innenső részében még e mai napig 

is akadályozva van az igazságszolgáltatás rendes 
folyamatba inditása, s a hol meg is indult, tovább 
folytathatása, legujabb fejedelmi szentesitést nyert 
határozatok ellenére, egy adónem fizetéséhez van 
kötve, melynek még a neve is ismeretlen levén tör- 
vényeinkben, alkalmazása a teljes megakadályozással 
egy jelentésü. 

Az alkotmányos hatóságok területi illetékessége 
önkényes kivételeknek lőn alávetve, s a rend- és 
csendháboritónak, a személy- és vagyonbátorlét erő- 
szakos megtámadójának tágkapu nyitva, hogy a 
büntető igazság sujtó veszszeje elől menekülhessen. 
A becsületes honpolgár megfosztva azon nyugalom- 
tól, hogy a mindennapi életben előforduló jogi cse- 
lekvényekre nézve minő eljárást kövessen , mely 
magának s utódainak jóhiszemüleg szerzett vagyonát, 
igényeit biztositsa. A ki kölcsön ad ma, nem tudja 
minő elővigyázati rendszabályok által biztositsa kö- 
vetelményét. A halálos ágyon fekvő örökhagyó nem 

tudja, minő törvények szerint fognak maradékai a 
hagyatékon megosztozni. S az oltár elébe lépő há- 
zaspár nem tudja, minő törvények rendelkezése alá 
esnek a férj és nő, szülők és gyermekek egymás 
irányábani birtokviszonyai. 

A volt rendszer organumai folyvást résen tart- 
va dús fizetéseik mellett, gúnyjára a becsületből 
szolgáló alkotmányos tisztviselőnek, s az alkotmá- 
nyos élet mulandóságának memento mori-ja gyanánt, 
nehogy a haza gyöngébb lelkierejü fiaiban valahogy 
meggyökerezzék a hit a hazai törvények szerint s 
hazafi tisztviselők általi kormányzat tartóssága iránt. 
Pedig mindezek országos bajainknak csak azon 

egy részét képezik, melyek nyilt kormányintéz- 
kedések kifolyásai. Mit mondjunk az ármányok azon 

ezer meg ezer nemeiről, melyek fáradhatlan kitar- 
tással, szigoru következetesség- és pazar áldozat- 
készséggel hozatnak működésbe, hogy minden lehető 

szitsenek. mak 
„lIsten csodája, hogy még áll hazánk !4 

s mivel ingereltük magunk ellen a közjóllét, 
a társadalmi rend és nyugalom mindezen ellenséges 
elemeit ? 

által! Nem mondottuk mi azt, hogy ha vannak oly 

mondva a trón magaslatáról, miként alkotmányunk- 
nak azon alapelve, hogy törvényt hozni, eltörölni és 
hitelesen magyarázni, a király és törvényesen ala- 

nak régi hatáskörükbe és határaik közé visszahe- 

nemzetiséget, osztályt és érdeket egymás ellen bő- 

A törvényességhezi ragaszkodásunk 

intézményeink, melyek az ujabbkori államjog elis- 
mert helyességü tanainak, a személyi, egyesületi és 
nemzetiségi jogegyenlőség korszerü igényeinek meg 
nem felelnek, csak azért, mert törvényekben gyö- 
kereznek, jövő évtizedekre is változatlanul fentar- 

tassanak. Mi csak azt mondottuk, hogy ha szüksé- 
ges a módositás, ez is e törvények által kijelelt 
uton és módorban történjék. 

Ez nekünk azon bevehetlen erődünk, melynek 
sziklafalain ellenfeleinknek egy év lefolyása alatt 
megkisértett minden hadi cselei, erőkifejtései meg- 
törtek; kétségen kivül nagy boszuságukra, miért 
nem sikerült minket a kétes sikerü experimentatiok 
sík mezejére kicsalniok. 

S ezen állásunk megvédelmezésében, habár tény- 
leges eredményt nem is mutathatunk fel, elvitázhat- 
lan horderejü erkölcsi előnyök rejlenek jövönkre. 

Megnyertük a mivelt Európa közvéleményének 
méltánylását, miről egy két bérencz-lap kivételével, 
az egyetemes politikai sajtó tanuskodik. 

Megnyertük magunktartásában azon hidegvérü 
mérsékletséget, azt az edzett türnitudást, mely meg- 
óv az államéletben sokszor veszélyes elhamarkodá- 
sok- s a szenvedély általi tulragadtatástól szintugy, 
mint az ingerkedő kihivások kisértéseitől. 

Mis az átellenes táborban a tervek leálczázva, 
az összevágó működés lehetlensége constatirozva. 

Az alkotmány csak czifrán kifestett függönyül 
volt általuk használandó , hogy mögötte az absolu- 
tismus annál kégyelmesebben folytathassa gazdálko- 
dását a honpolgárok vagyonával és vérével. 

Ök a monarchia egygyé olvadását akarják ke- 
resztül vinni oly elemek közremunkálásával, melyek 
csak a magyar korona anyaterületét is tiz független 
államra ohajtanák darabolni. 

Ök a jogterjesztést ugy értelmezik : elvenni 
attól, a kinek van; s adni annak, a kinek nincs. 

Mi az alkotmányt minden polgártársunk jog- 
szerü szellemi és anyagi érdekeit egyaránt biztositó 
közös kincs gyanánt akarjuk megvédni és kifejteni; 
s hazánk épségének fentartásában látjuk a közte és 
a királyi szék közötti kapcsolatnak legerősebb, mert 
százados törvényeken alapuló biztositékát. 

Ezek mult évi october 20-a ótai nyereményeink. 
Zsibbasztó helyzet keleti véralkatunknak; de ha 
Trója hősies védelmének időszakát kétszereznünk is 
kellene, még se engedjük minmagunk által felnyitott 
kapukon behozatni a falovat, mely alkotmányunk, 
nemzeti létünk megsemmisitésére törő harczosokat 
rejt gyomrában. 

Tordavármegyének folyó hó 15-kén rendkivüli bi- 
zottmányi gyülése volt. Urbéri birákat választottak a kor- 
mányszéki intézvény értelmében; 12 jelöltből négyet, két 
magyart két románt ajánlva, mind a tizenkettőt felküldöt- 
ték. A szeszgyártás megszüntetését rendelő kormányszéki 
intézvényre visszairtak; miután Tordamegyében csak 14 
olyan helység van, melyben a gabona szükség nagyobb 
mérvben mutatkoznék. (Közelebbröl bővebben.) 

Pestváros tanácsa folyó hó 16 diki teljes ülésében, 
mint tegnapi számunkban érintők, ő felségéhez felirást ha- 
tározott, melyben előre kijelenti, hogy ha továbbra is tör- 
vényellenes rendeletek végrehajtására fogna felhivatni, tes- 
tületileg lemond. E nevezetes ülésnek a „P. Lloydő követ- 
kező részleteit közli : 

Az érintett határozatra több sérelem szolgált indokul. 
Felhozatott, miként egy helytartó tanácsi intézvény a várost 
odautasitja, hogy a Pesten megjelenő folyóiratok kiadóit 
szoritsa rá a hirdetésekröli kimutatásoknak a cs. 
királyi illetékrovó hivatalhozi beküldésére, s az eredményről 
tegyen tudósitást. A tiszthatóságnak azon nyilatkozatot kelle 
tenni, miként az idevonatkozó közgyülési határozat alapján 
a város az adók behajtásában semmi tekintetben részt nem 
vehet. A cs. királyi adóbiztosság irata, melyben a város a 
házjövedelmi adóbefolyások előterjesztésére szó- 
littatik fel, egyszerüen félretétetett, miután az adóbiztosság 
a városi tiszthatósággal semmi közvetlen érintkezésben nem 
álló hivatal. Ezek után felolvastatott Thaisz Elek városi 
főkapitány előterjesztése, melyben a rendőrségi hatáskört 
illető következő sérelmek vannak elősorolva : 

1. Hogy a hazai törvényekben ismeretlen, az absolut 
rendszer szüleményét s a jelenlegi bécsi kormány eszközét 
képező császári rendőrigazgatóság még folyvást fen- 
áll, a sajtóvizsgálatot még mindig kezeli, a vaspálya udva- 
ron önhatalmilag szolgálatot tesz, a hozáfolyamodó lakosok- 
nak régibb alaku utleveleket oszíogat, s mindamellett, hogy 

sokra : ime cserben hagyták a népet, midőn a tanács leg- 

a biztonsági szolgálatot a város átvette, vonakodik a korábbi tárgyalási iratokat és jegyzőkönyveket kiadni. 1 2. Hogy a katonai hatóságok eljárása egészen az ostromállapotra emlékeztet, E pontra vonatkozólag emlit- ve van az előterjesztésben. Thuri és Viola Károly elfoga- tása, a dohánykobzás alkalmávali jelenet a hatvani utczá- ban , valamint azon körülmény is , miszerint a városkapitány- ság azon értesitést kapta a cs. kir. vár- és térparancsnok- ságok részéről, hogyha a nemzeti szinházban továbbra is kormányellenes darabok fognak adatni, utasitásuk van azt szükségesetében be is zárni; emlitve van végül a vármegye- kézzmek matonáság általi megszállása. 
.3. Hogy a pénzügyi hatóságok s az egei a városhatóság rendelkezéseit meghinsiyak k ti 25-kén az üllői vámzárfánál a városi rendőrök kik a mar- habehajtást déli 11 órakor nem akarnák megengedni a csá- szári vámszedők által bántalmaztattak, s a marha-behajtás tiltakozásuk daczára megengedtetett. Hasonló eset volt a kö- bányai vámvonalnál is, hol a szolgálatban levő városi rend- őrök fegyveres katonaság által vétettek körül, s befogatás- sal fenyegettettek , ha utasitásukhoz képest a marhabehajtást akadályozzák; mi által ezen a marhavész eltávolitására tett intézkedés meghiúsittatott. Végül felhozatik az adónak mult hó Fezdete óta katonai erőveli felhajtása. 

íre szót emelt Horváth Károly főbir. ki- meritő beszédben indokolta annak szükségénoégt vétok mindezen és hasonló sérelmek orvoslását egy ö Felségéhez intézendő felirat által kellene megkisérteni, de egyszersmint kimondani, hogy a tisztviselőség csak addig tarthatja meg hivatalát, mig ilyen, az 1848-ki törvények állapotjával meg nem egyeztethető rendszabályok keresztül vitelére nem kény- z eegzénávan- értelmében szerkesztett felirási javaslato irályi Pál főjegyző telnt káral y jegyző felolvasván, az egyhan- 

Az ugyanezen ülésben felolvasott azon helytartótaná intézvényre, mely az ülésekrőli egyzökönyvek feltaj nátt sét rendeli, Kerékgyártó tanácsos megjegyzé, hogy a kérdéses jegyzőkönyveknek régen szokásban volt fölterjesz- tése a magyar belügyminiszteriumnak 1848-i april 29-ről kelt kibocsátvár yánál fogva megszüntetett; és igy a tiszt- viselőség el is vonatkozva az ez ellen szóló ezélszerüségi tekintetektől, a jegyzőkönyvek felterjesztésére nem kötelez- hető. A határozat ezen szellemben mondatott ki. : Végül a m. kir. helytartótanácsnak azon inditványa került szönyegre, mely Pegtvárosnak az általa több mint egy millió forint értékben kiszolgáltatott katonai szükségle- tek kiegyenlitése iránti fellépésére, azt válaszolja, hogy az ez iránti tárgyalások folyamatban vannak. A tanács elhatá- rozta ismételve igénybe venni a m. kir. helytartótanács e tárgybani közbenjárását; a méltányosság is azt követelvén hogy miután a város minden alkalommal, ha még oly cse- kély kincstári követelvénynek is azonnali teljesitésére szo- rittatik, ezen több mint tiz év óta függőben levő sokkal nagyobb viszontkövetelmények tékintet Tkve y intetbe vétessenek és be 

Szegedváros october 14-i közgyülésében hosszas és élénk vitára adott alkalmat a m. kir. helytartótanácsnak azon intézvénye, mely mind a közgyülések , mind a tanács- ülések jegyzőkönyveit nyolcz nap alatt esetről esetre felküldet- ni rendeli. Egy képviselő hivatkozva a törvények világos rendeletére, jelesen az 1680., 1741-, 1566., és 1610-i tör- vényczikkekre, melyek szerint Magyarország, mint szabad ország, nyiltparancsokkal nem kormányozható, miután a felolvasott intézvény a városoknak az 1848-i törvényhozás által a megyeihez hasonlóvá emelt autonomiájával homlok- egyenest ellenkezék , azi félretétetni inditványozta. Hevesg, de higgadt szónoklatok is folynak az inditvány mellett és ele- ne. Pártolói a szigoru törvényességre, ellenzői az eszélyre, idomosságra alapiták okoskodásaikat. Az elnöklő polgárnagy 
mielőtt a tárgyat szavazásra bocsátotta volna, a Sz, H. sze- rint, kö ülbelől igy nyilatkozott : A törvényességhezi ragasz- 
kodás politikáját magáénak is vallja. De követni akarja hi- ven az országgyülés eljárását. Ez is meg volt gyözödve, hogy a föliratnak nem lesz sükere, de azért tágitott és nem 
ragaszkodott a határozathoz, hanem ildomosságból fölirt. Az oct. 20-ki diploma is alkotmánytalan; de az ildomosság elfogadtatta. Szeged városa sem ismerte el törvényeseknek a mostani kormányszékeket. És midőn ezek a fizetések iránti határozatot követelték, tudomásul fölterjesztetett, nem gon- dolva azzal, helyben fognak-e ott hagyatni vagy nem. Érint- kezni azonban kénytelen volt a helyt. tanácscsal ngy szólva mint szükséges roszszal. Különben a közt nem lát nagyon lényeges különbséget: akár azt mondjuk, hogy e leiratot tisztelettel félreteszszük, akár pedig azt határozzuk , hogy a jegyzőkönyveket fölterjeszszük ugyan, de csak tudomásul, Ha pedig el kell oszolnunk, jól van, oszoljunk el; de ha kötelesség a tért a becsületes lehetőségig megtartani, meg- tartandónak véli; az az eloszlatás bizonyosan be fog követ- kezni. – Szóló politikája : hogy ha már bekövetkezik a mennykőcsapás, mely minket innen leszorit, annak oka le- gyen olyan, melyet az utósó kanászgyerek is megért; le- gyen a törvénytelen parancs olyan, hogy mindenki meg- értse. Az ily subtilis kérdést, mint a jelen, a nép fel nem fogja, és ugy tág tér nyilnék azon álapostoloknak ámitá- 

moba ugy hiszi, hogy a kor szükségesebb volt; 

a
k
 



m 

fog e kérdésnek oly nagy fontosságot tulajdonitani , hogy 

azon örömöt tegye meg nekünk, miszerint ezért el
oszlasson. 

Azonban a különben nagy népszerüség polgárnagy 

mérsékletre intő szavai ezuttal nem tevék meg a ke
llő ha- 

tást s szavazásra bocsáttatván a kérdés, azon felszólitásra, 

hogy a kik a felterjesztést ohajtják , álljanak fel, a nagy 

többség ülve maradt; megfordittatván a felszólitás, a nagy 

többség felállott. 

Báró Vay Miklós volt magyar kanc
zellár 

válaszirata Pozsonyváros képviselő testüle- 

téhez: 
„Igen tisztelt városi közönség ! A nemes város közön- 

ségének hozzám intézett sorai a köszönet legérzékeny ebb 

húrjait érinték szivemben ; mind azok lelkemb
ől meritik sza- 

vaikat, kik hazánk legujabb eseményeire hivatkoznak, me- 

lyek azonban igénytelen személyemre vonatkoznak, magasz-
 

t0s hazafi érzelmekkel töltik el a haza jóléte, szerencséje 

és dicsőségeért forrón lángoló keblemet. Hiszen ezen érzel- 

mek valának a rugók, melyek engemet egy év előtt a küzd-
 

térre szólitottak ; ez érzetek a derengő halvány reménység 

első sugárait ragadtaták meg velem azon czélra, hogy én 

ös alkotmányunknak a tetszhalálboli föltámasztására közre- 

munkálva, mindaddig meg ne szünjek hatni, mig az teljes 

életét viszsza nem nyeri ismét! — És e téren követtek en- 

gem mindjárt kezdetben a haza jobbjai , követtek engem 

mindaddig , mig közös reménységünk , mely alig néhány 

hónapig látszott jogositva, csakhamar ismét a legkeserübb 

csalódás által rövid időre meghiusittaték. 

„És ha viszonyaink közt, melyek oly rögtön balfordu- 

latot vönek, van valami, mit szerencsének tarthatunk, az 

nem más, mint az irányunkban rögtönzötten fölállitott tér 

tarthatatlanaága, mely egyszersmind ügyeink megoldását 

már a közel jövöben biztositja ; mert egy századéves törté- 

neti jogalappal szemben a kegyelem és teljhatalom rögtö- 

nözött politikai tanainak dogmái összezsugorodnak, és a fe- 

jedelmek jogaival kapcsolatban álló kötelmek folytonosságá- 

nak az általunk védett királyi jogot és tekintélyt veszélyez- 

tető, minden igaz monarchikus érzületet sértő tagadása nem 

kaphat soha lábra, — mit nem csak hazánkban , de egy 

valódilag alkotmányos országban sem mert még egy mo- 

narchikus kormány is tagadni. 
„Iy elvek ellenében gyöznünk kell és győzni fogunk 

győzni a haza, a királyi hatalom, sőt maga az Uralko- 

dóház helyesen fölfogott érdekében. 

„Őszinte tiszteletem kifejezése mellett maradok a tisz- 

telt városi közönségnek 
Golopon, oct. 5. 1861. 

alázatos szolgája 
b. Vay Miklós." 

A horvát országgyülés felirása. 
(Folytatás.) 

Épen ezért az alkotmányos élet ezen királyságokban 

csak akkor kezdődhetik, ha azoknak hajdani alkotmányos 

jogai csorbitatlanul viszszaadatnak. 
Minden más, bármily alaku viszszaadása az alkot- 

mányos jogoknak , nem viszszaadása az alkotmánynak, ha- 

nem csak folytatása a Felséged által is elitélt kivételes ál 

lapotnak, nehány önkényüleg adott engedmények mellett. 

De közjogunknak ily elferditése nyilt ellentétben áll 

a gyakran emlitett, oly számos dicső uralkodó által ünne- 

pélyes eskükkel megerősitett szerződésekkel, és épen azért 

kénytelenek vagyunk kijelenteni, hogy valamint őseink , 

minden ezen szerződések által meghagyott kötelességeiket 

szorosan teljesítették , mi is minden erőnkkel azon leszünk!, 

ugyanazokat a jövőben is mentől buzgóbban , szorosabban 

teljesitni, ugy más részről azon jogokat, melyek e szerző- 

dések erejénél fogva ezen királyságokat illetik, őseink pél- 

dájára megőrizni és védeni készek vagyunk. 

Ugyanazon legfelsőbb királyi előterjesztésben tudtunk- 

ra adá Felséged, hogy országgyülésünk egybehivását az 

1790/,-diki ő8-dik törv.-ezikk. alapján megrendelni kegyes- 

kedett. 
Felségednek ezen rendelete és megsértése ősi alkot- 

mányunknak, miről Felséged Miksa király 1567. nov. 29- 

kéről kelt körleveléből, melyben e királyságoknak ugyane
z 

évi országgyűlés czikkei helybenhagyattak, legkegyelme- 

sebben meg fog gyözödni. Ezen körlevél igy szól: ,Intel- 

lexerunt SS. O0. indicationem et publicationem Diaetae seu 

Conventus horum regnorum instar regni Hungariae Suam 

caes. Majestatem sibi reservasse. Cum autem id SS. et OO. 

apertissime derogari videatur.. ... quemadmodum Sacra 

Majestas caesarea ipsos Bonos in vetere consvetudine, 
indi- 

cendae regnicolaris Regnorum suorum Diaotae elementer con- 

servare velle sese benigne obtulit, dummodo semper a Bo- 

nis ipsis hoc de re prins admoneatur et dnarumnam rerüm 

tractandarum causa generalis ipsa Diaeta indicenda sit edo- 

ceatur.4 Ezen törvényhatározat, a magyar horvát 
országgyü- 

lés 1793/1-dikr 58-dik czikk által meg nem szüntetett, me
rt 

ez utóbbi tartalmából : „Generales regnorum Dalmatiae Croa- 

tia lavoniae Congregationes cum praevio annutd regio 

celebrandae veniunt nyilván kiderül, hogy az országgyülés 

egybehivásának joga a bánnak tartatott fenn, mit ez a ki- 
rálynak előlegesen jelenteni köteles volt. 

Ezenfelül nem mély fájdalom nélkül kell, megjegyez- 

nünk, hogy még ezen 1790/, diki 58-dik t.-czikk ellenére 

is, csak a horvát szlavon országgyülés hivatott egybe, mig 

abban ugyan e czélből Dalmatia is világosan meg 

van emlitve. 

Mint államjogunk buzgó örei , kénytelenek vagyunk 
az emlitett kizályi előterjesztés idézett pontjai ellen , ezen- 

nel ünnepélyes óvásunkat annyiban kijelenteni, mennyiben 

azok oly feltevésen alapulnának, mely Dalmát, Horvát- és 
Szlavon háromegy királyság önállóságával és ferületi épsé- 
gével, valamint a bán méltósága és tekintelyével, öszsze 

kötött jogokkal ellenkezik. ! - 
De figyelmünket azon körülmény sem kerülte ki, sőt 

inkább nagyon kellemetlenül hatott reánk, hogy az 
emlitett 

királyi előterjesztésben a diplomatikus elnevezés „Dalmát , 

Torvát és Szlavon háromegy királyság« mellőztetett, és 

hogy ezen királyságok alkotmánya az emlitett államj
ogi kö- 

milyen : 

s70 
tések és az 1527, 1712, és 1790/,-dtki törv.-ezikkek értel- 

mében Dalmátországra; Raguzára és Cattarora ki nem ter- 

jesztetik. 
Midőn alkotmányos és állami jogaink védelmére e te- 

kintetben ünnepélyes óvást emelünk, legalázatosabban kér- 

jük Felségedet, hogy a háromegy királyság mindig hű nem- 
zetének igazságos kivánságait és törvényes igényeit mind 
két tekintetben, de különösen Dalmatia egyesülését illetöleg, 
miért már fentemlitett folyó évi május 1-én kelt legalázat- 
sabb felirásunkban kértünk, legkegyelmesebben kielégiteni 
kegyeskedjék. Az ezen legalázatosabb fölirásunkban körül- 
ményesebben bebizonyitott kivánalmainkat s igényeinket azon 
bengő meggyőzödéssel ismételjük itt is, hogy a háromegy 

királyság megszilárditása által egyszersmind Felséged leg- 
magasabb trónja is megszilárdul, 

Ugyanazon f. é. február 26-kán kelt legmagasabb ki- 
rályi leiratban felszólittattunk, hogy a bán beiktatása , az 
itélőömester s az országkapitány törvényes megválasztása 
után, mindenek előtt, a háromegy királyságnak a magyar 
királysághozi közjogi viszonyait vegyük tárgyalásba. 

E tekintetben legmélyebb alázatossággal jelentjük , 
hogy az országgyülés arra ugyan reá állott, hogy a Felsé- 
ged által kinevezett bán, Sokcsevics József báró, ré- 
gi alkotmányos szokás szerint a báni méltóságba beiktattas- 
sék, de egyszersmind kikötötte magának, azon királyságo- 
kat illető jogot feléleszteni , melynek erejénél fogva ezen 
országgyülés fel van jogositva, Felségednek nehány, a báni 
méltóságra alkalmas egyént kinevezés végett felterjeszteni , 
mely jog a többi közt I. Ferdinánd király 1527. évi kör- 

levelében és a háromegy királyság országgyűlésének 1741-ik 
6. és 1756.iki 61. törv. czikkében is benfoglaltatik. 

Az országkapitány vagy vajda megválasztása rég be- 
vett jog és szokás szerint megtörtént, és f. é. junius 15 én 
az országgyülés 20-ik ülésében a bán Sokcsevics báró egy- 
hangulag országkapitánynak megválasztatott , ki is a maga 
részéről az ötet , mint országkapitányt illető jognál fogva 
ezen királyságok alkapitányává Jellacsics György gr. tábor- 

nagyot, és albánná Zidaric Jánost nevezte, kik mindketten 
a megszabott esküt a nemzet kezébe letették. 

A háromegy királyság itélőmesterének megválasztását 

illetőleg , az országgyülés fenntartotta magának a jogot, azt 

a maga idejében, és a mennyiben szükség mutatkoznék , 

megválasztani. 

Mely határozatra jutottunk mi a háromegy királyság 

viszonyaira nézve a magyar korona és Magyarország irá- 

nyában, Felséged látni méltóztatik ama külön felterjesztés- 

ből, melyet az emlitett határozat felől készitettünk , s hol 

nyiltan kimondjuk, hogy mindazon igények és feltételek , 

melyek ama határozatban foglalvák , logikai következetes- 

séggel folynak a háromegy királyság nyilvános államjogá- 

ból, melyhez mi ez alkalommal is hogy szorosan ragasz- 

kodjunk, szent kötelességünknek tartjuk. Tekintettel az 1860. 

oct. 20.kán Sokcsevics báró bánhoz intézett legmaga- 

sabb kézirat tartalmára, s hét százados közös kötelékünkre, 

elhatároztuk egyszersmind, hogy az emlitett határozat a ma- 

gyar országgyüléssel közöltessék , Felséged pedig legaláza- 

tosabban megkéressék , hogy ugyanazon határozatot vagy 

mint királyi propositiót a magyar országgyülés által] tárgyal- 

tatni, vagy az esetben, ha ez jogánál fogva e tárgy- 

ban kezdeményezni akarna, a további tárgyalás előmozdi- 

tása végett vele legkegyelmesebben közöltetni méltóztassék. 

Miután azonban Felséged a mi legnagyobb, szomoruságunk- 

ra a magyar országgyülést feloszlatta, nem lehet nem leg- 

alázatosabban megkérnünk Felségedet, annak mielőbbi ösz- 

szehivatására , hogy vele e tárgyban értekezésbe bocsát- 

kozhassunk. 
Az 1861. máj. 11-diki legmagasabb körlevélben ezen, 

ezen országgyüléssel april 29-ki legalázatosabb felterjeszté- 

se következtében, Ő Felsége V. Ferdinánd királynak 

1848. dec. 2-kán, s Ferencz Károly fenséges főher- 

czegnek 1848. dec. 1-én kelt lemondási okmányai közöltet- 

tek. Az ide vonatkozó tárgyalások eredménye szerint az or- 

szággyülés elismerte ugyan , hogy V. Ferdinánd király 

és Ferencz Károly föhg. ő fenségének bekövetkezett lemon- 

dása után a pragmatica sanctio értelmében , melyet , mint 

fennebb állittatott, a háromegy királyság önállóan elfogadott, 

az örökösödési jog a német-szlav örökös tartományokban s 

az ezekkel személyi egybeköttetésben álló háromegy király- 

ságban Felségedet illeti, de nem tarthatja viszsza magát 

azon megjegyzéstől, hogy ama lemondási okmányoknak , 

ösrégi bevett szokás szerint a háromegy királyság 1740. 

28. art értelmében, s az 1790/, 3. art. rendelete nyomán a 

magyar és a háromegy királyságok országgyülései elé a kor- 

mányra lépést követő 6 hónap alatt terjesztetni és ez idő 

alatt a koronáztatásnak is végrehajtatni kellett volna, mert 

épen ennek elhanyagolása által tétetett le ama szerencsét- 

len kormányrendszernek alapja, mely az államot a vége- 

nyészethez oly közel hozta. Kellemetlen volt még ezenfelül 

reánk nézve a lemondási okmányokban passusokat találni 

A császárságnak s az alatta egyesitett minden ki- 

rályságoknak koronája«, s tartva attól, hogy ebből a három- 

egy királyság alárendeltsége fogna következtettetni , igen 

sajnáljuk, hogy azokban nem külön emlittetik a magyar és
 

háromegy királyság : Dalmát-, Horvát- és Szlavonországok 

koronája és trónja, mely királyságok a háromegy királyság 

ugy Magyarország Pragmatica Sanctiója világos ér- 

telme szerint az osztrák örökös tartományokkal egyedül sze- 

mélyi unióban állanak , s melyek akkor is , midőn 1804. 

aug. 17. alkotmány ellenes módon, mind a magyar, mind 

a háromegy királyság országgyülésének beleegyezése nélkül 

az osztrák királyságok és tartományok császárságra emel- 

feltek, ezimeikben, kiváltságaikban, szabadalmaikban, ösz- 

szeköttetéseikben és jogaikban illetetlenül maradtak. 

Az országgyülésnek tehát ezen indoknál fogva köte- 

lessége nem csak minden következtetés ellen, melyek kivo- 

nattathatnának , hanem minden hasonló eljárások ellen üne: 

pélyes óvást tenni, s Felségedet hüséges alázattal megkérni 

a háromegy királyság törvényes jogainak e tekintetben is 

teljes erejökbeni legkegyelmesebb megtartására. 

A többször emlitett királyi propositióval hozzánk inté- 

zett ama felszólitás, hogy Felséged bekövetkezendö koro- 

názására követeket válaszszunk és küldjünk Budára , a há 

romegy királyság országgyülését megörvendeztette annyiban, 
mennyiben Felséged legkegyelmesebben elhatározni méltóz- 

tatott, magát az alkotmányos törvények szellemében Magyar- 

ország, s egyszersmind a háromegy királyság: Dalmát, Hor- 
vát és Slavon országok királyává koronáztatni, s e végre 
a koronázási oklevelet, és pedig a háromegy királyságra 
nézve az 1672. 49. art. értelmében alkotmányos uton elké- 
szittetni és kiadatni akarja. 

Miután azonban Felséged megkoronáztatása csak ezen 
diploma kiadatása után történhetik emg, ennek kiadatása 

pedig csak a háromegy királyság alkotmányának teljes visz- 
szaállitása, s a területi épségnek kieszközlése után jöhet 
tárgyalás alá, csak ismételve legalázatosabban kérhetjük 
Felségedet, méltóztassék a háromegy királyság ezen igaz- 
ságos igényeit kielégiteni, s ez uton legkegyelmesebben 
elháritni az akadályokat, melyek az annyira ohajtott koro- 
názási tényt eddig lehetetlenitették. Azon esetre azonban, 
ha a koronázás, bármely ok miatt, Magyarországgal kő- 
zösen végre nem hajtható lenne, fenntartja magának a há- 

romegy királyság azon jogát, hogy Felséged saját államjogi 
szerződéseinek, és saját pragmatica sanctiójának alapján, a 
ennemlitett feltételek teljesitése mellett, saját királyává ko- 
ronázhassa. 

Ez évi mart. 14- és 27-ről kelt legmagasabb kéziratá- 
ban méltóztatott Felséged legkegyelmesebben nyilvánitni 
ezen országgyülésnek, nogy a Dalmát, Horvát és Szlavon 
királyságoknak hajdani tekintélyöket visszaadandó, jónak 
látta azok számára egy a magyar kir. helytartó-tanácshoz 
hasonló politikai dicasterium felállitását ezen elnevezéssel : 
„Dalmát, Horvát és Szlavon királyságok kir. helytartótaná- 
Csa", s egyszersmind a nvezett királyságok báni táblájá- 
nak is életbeléptetését. 

Felséged eme legkegyelmesebb határozatát fogadván 
mint tanujelét annak, hogy ezen királyságok ősrégi jogaik 
nyomán saját pohiticojuridicus, valamint tartományi és leg- 

felsőbb kormányzatokat visszanyerendik, szent kötelességünk- 

nek tartjuk mindenek előtt megjegyezni, hogy mi a hely- 

tartótanácsot, ugy mint jelenjeg szervezve van, csak mint 

ideiglenest, de mint a nemzetnek s vonatkozólag az ország- 

gyülésnek az 1790-91, 14. és 18. art. 1 §. értelme sze- 

rint felelőst tekinthetjük, melynek még 1761-diki ország- 

gyülésünk 1. és 2 art. alapján szerveztetni, s magát a ma- 

gyar helytartótanács számára alkotmányos uton kiadott ren- 
delethez alkalmaznia kellend. 

Hasonlókép, az ideignes dalmát-horvát-szlavon dicas- 

teriumot is csak mint rövid időre felállitott hatóságot tekint- 

hetjük, mely jelen szerkezeti alakjában csak addig marad- 

hat fenn, mig e tekintetben alkotmányos uton más valami 

nem állittatik fel. 
Ámbár a háromegy királyság országgyülése azon jog- 

alapnál fogva, mely őt 1790-91, 18. art. 1. 8; és 1767. 

1. és 2. art. szerint megilleti, elhatározta, hogy saját tar- 

tományi- és legföbb kormányhatósága felállitására vonatko- 

zólag még ezen országgyülési időszakban egy törvényezik- 

ket fog alkotni, és ugyanezt Felséged elé szentesités végett 

felterjesztendi; mégis jónak látta addig Felségedet külön 

felterjesztésben legalázatosabban megkérni, hogy a nevezett 

dicasterium mint Dalmát, Horvát és Szlavon királyságok 

udvari kanczelláriája alakittassék meg, s a királyi központi 

hatóságokkal szemben oly viszonyba helyeztessék, milyen- 

ben volt a magyar kir. udvari kanczellária 1848 ig, s hogy 

ugyanannak az 1790-41. 18. art. szerint meghatározott 

felelősség mellett azon hatáskör, melylyel a magyar kir. 

udvari kanczellária 1849-ig birt, megadassék, valamint a 

jelenleg a triesti helytartótanács igazgatása alá tartozó 

horvát part tartomány kikötőinek, nem különben a tengeré- 

szeti nyugdij-alap igazgatása, kezelése is átadassék. 

A Dalmát, Horvát és Szlavon királyságok báni táblá- 

ját is mindaddig ideiglenesnek tekintjük mi, mig e törvény- 

székek általában alkotmányos uton meg nem változtatnak. 

Ezen alkalommal nem mulaszthatjuk el Felségedet egy külön 

felterjesztés által legalázatosabban megkérni, hogy Felséged 

tekintettel a multra, melyben a háromegy királyság, mint 

kimutattatott, saját minden folyamadásu törvénykezési orga- 

numaival birt, valamint legkegyelmesebb figyelemmel a Ma- 

gyarország és a háromegy királyság közti viszonyokat illető 

határozatra, mely szerint mi az egész igazságügyi igazga- 

tást magunknak fentartottuk, legkegyelmesebben elrendel- 

tetni méltóztatnék, hogy addig is, mig a törvénykezési 
ügy 

alkotmányos uton és módon véglegesen meghatároztatnék, 

Zágrábban egy hét személyes királyi tábla, mint legfőbb 

folyamodásu törvényszék a Dalmát, Horvát- és Szlavon ki- 

rályságok számára felállittassék. 
Van még egy körülmégy, melyet el nem hallgatha- 

tunk. 
Tudniilik az emlitett legfelsőbb kéziratokban a király- 

ságok egyszerüen örökös királyságoknak neveztetnek - a 

körülmény kényszerit azon megjegyzésre, hogy a háromegy 

királyság elfogadván 1712-ben a pragmatica sanctiót, némi 

tekintetben örökös állam lett ugyan, de ezt egy általában 

nem lehet azon értelemben venni, mint más ausztriai tarto- 

mányokra nézve, melyek ,örökös tartományok' ne- 
vezete alatt a német szövetség kiegészitő részeit képezik, 

mart a háromegy királyság e szövetséghez sem nem tarto- 

zott soha, sem most nem tartozik, s igy nem is tekintethe- 

tik amaz értelemben örökös tartománynak. 
A f. évi martius 12-diki királyi előterjesztésben foglalt 

fölszólitásra, hogy a bécsi Reicharathba kebelünkből kilencz 

képviselőt válaszszunk, s egyszersmind tanácskozzunk azon 

mód felett, mint lehetne alkotmányos uton jövendőre ren- 

dezni a Reichsratba küldendő képviselők választását, jezen 

királyságok képviselői érett megvitatás s az itt tekintetbe 

veendő államjogi és politikai okok minden oldalu megfonto- 

lása után, augusztus 3 dikán tartott ülésökben egyértelmü- 

leg azon határozatot hozták: „hogy a horvát és szlavoniai 

királyság nem veszen részt a Reichsrathbao. 

Telséges Ur ! Legkegyelmesebb királyunk ! 
Meg levén szilárdul győzőödve arról, hogy a háromegy 

királyság az 1527-diki államjogi szerződések és az 1790/,-ki 

törvények értelmében minden más királyságoktól s minden 

más tartományoktól valamint törvénybozás ugy igazgatás 

fekintetében is teljesen független ; továbbá ragaszkodván ah- 



hoz, hogy jogilag sohba meg nem szüntettett a háromegy 
királyság ös alkotmánya, s a többi királysággal és ország- 
gal csak personalis unioval volt összekötve; megfontolván 

végre, hogy nemcsak a nemzet, hanem a trón jogai is azon 
alkotmányon alapulnak, melyet, ha állanának is némely ar- 
ra czélzó veszélyes elvek , legalább a háromegy királyság 
nemzete soha jogilag el nem veszitett : nem tehetnénk egye- 
bet mint annak kinyilatkoztatását, hogy mi az octroyált s 
épen ennélfogva az alkotmányos életnek annyira ellentmon- 
dó, sőt arra nézve veszélyes birodalmi tanácsba képviselőt 
nem küldhetünk. 

Ezen határozatunk nem áll ellenkezésben a mi oly 
gyakran s oly fényesen bebizonyitott hüségünkkel és loya- 

litásunkkal, mert mint az alkotmányhoz és királyhoz egyen- 
lően hüséges nemzet, legszentebb kötelességünknek tartottuk 
és tartjuk oltalmazni az alkotmányos és törvény-adta joga- 
inkat, s megtartani valamint a királynak és nemzetnek, jól 
tudván, hogy az alkotmányt fenyegető minden veszély egy- 
szersmind veszély a nemzet és trón jogaira nézve. Tánto- 
rithatlanul ragaszkodva alkotmányunkhoz uralkodónkat tá- 
mogatjuk, s védve jogunkat és törvényeinket, egyszersmind 
Felségednek, királyunknak jogait védelmezzük. 

1gy jártunk el mindig, s járunk el most is ezen alá- 
aknázott korban, midőn az axioma, melylyel annyi vissza- 
élés történt: „Salus reipublicae suprema lex esto,4 állam- 
férfiaktól gyülésekben mondatván el, viszhangra talál, s ben- 
ne a bevégzett tények tana életelvül állittatik fel. 

(Vége következik.) 

KÜLÖNFÉLÉK. 
– Kapy Ede ur a Pestmegye számára kinevezett 

főispáni helytartó az „Ost. P.4 szerint, Nográdmegyébőli el- 
indulásakor kellemetlen tüntetéseknek volt kitéve. A posta- 
házboz, honnan induló volt, mintegy 30 egyén csoportozott 
össze botokkal fegyverezve, kocsija után futamodtak s ha a 
lovak lábai nem gyorsabbak az utána szaladókénál, való- 
szinüleg tettleges bántalmazást is kellett volna szenvednie. 
Igy is sikerült két egyénnek a lovak zaboláit megragadni 
s a kocsiban ülő főispáni helyettest és nejét fenyegetések- 
kel és piszkos czimekkel illették. Az első vasuti állomásnál 
Váczon nagyszerü macskazenét rendeztek számára. Azonban 
jegyezzük meg, mind ezt az „Ostd. Post" irja. 

— E tüntetés oly érzékenyen hatott volna a főöispáni 
helytartó urra, hogy a ,M. Orsz.4 szerint Balassa-Gyarmat- 
ról Váczon át nem Pestre, banem egyenesen Bécsbe ment, 
hogy hivataláróli lemondását benyujtsa. 

— EÉEllenben a ,P. N.4 ugy értesül, hogy ő mlgának 
nógrádi fogadtatása után némi aggályai támadtak ugyan az 
administratorság elfogadása ellen, de azokat Bécsben állitó- 
lag eloszlatták. 

Sőt a ,P. LI.4 biztos kutfő után állitja, hogy Kapy 
Ede ur már értekezett is több rendelkezés alatti állapotban 
levő hivatalnokkal, hajlandók lennének e ismét tettleges ál- 
lamszolgálatba lépni; de ezek a fenforgó körülmények s a 
még várható eshetőségek tekintetéből a hivatalvállalási aján- 
latot határozottan visszautasitották. 

— Aradmegye tisztviselői, kik, a mint tudjuk, szintén 
kaptak már kir. biztost, az aradi német lap szerint elhatá- 
rozták, bogy a közjó iránti tekintetből s hogy a közigazga- 
tás- és igazságszolgáltatásban semmi hirtelevi zavar ne tá- 
madjon, közbizalom utján nyert hivatalaikat folyó évi nov. 
1-ig folytatni fogják. 

—– A ,P. Ll."-nak irják Bécsből, hogy ott bizonyos 
uraknak az 1850-ki provisorium visszaállitásán jár az eszök, 
még pedig kanczellárral. Azon ellenvetésre, miszerint nem 
fogna magyar ember találkozni, a ki provisorium mellett 
kanczellári ezimet viseljen, az ,Oest. Ztg.4 azt jegyzi meg, 
hogyha egyik másik vonakodni fog, majd akad egy harma- 
dik, a ki elvállalja. E czélzással hozzák kapcsolatba báró 
Gehringernek néhány nap ótai gyakoribb emlegetését. 

— A pesti tanuló ifjuság részéről háromtagu küldött- 
ség ment gr. Coronini kat. főparancsnok ö migához, az 
elfogott Hindy Árpád ügyében kérelmezni. Az altábornagy 
fájdalmát nyilvánitotta a fogoly ifju sorsán, de nem segit- 
het rajta , mert haditörvényszéki eljárás alá vettetve már 
Komáromba szállittatott. 

— Nardi pápai praelatusról, ki közelebbről Bécsbe 
jövén, onnan Esztergomba is lerándult s kinek utját hol a 
concordatummal, hol más nagyfontosságu küldetéssel hozzák 
kapcsolatba, az „Id. Tan.4 leghitelesebb forrás után irhatja, 
hogy ő miga utjának jelenleg semmi politikai czélja nincs, 
hanem mivel Bécsben, a hol nevekedett s Magyarországban, 
a hol már hétszer járt, számos barátai vannak, ezeket jött 
meglátogatni. 

— A ,„Wand.6 pesti levelezője szerint több pénzügyi 

hivatalnok a szent-mihálynapi házbérrel az illető háztulaj- 
donosoknak adós maradván, azzal akartak menekülni, hogy 
az ismeretes pénzügyminiszteri kibocsátványra hivatkozva 
katonai hatóság alá tartozóknak vallották magokat. A vá- 
rosi törvényszék azonban amaz elvnél fogva, miszerint ujabb 
törvény tekintélylyel bir a régi felett, az országbirói érte- 
kezlet munkálata pedig az ismeretes kibocsátvány után 
nyert szentesitést, az adósokat elmarasztalta. Most kiván- 
esian várják, vajjon nem fogja-e az itéletek végrehajtását 
a katonai hatóság megakadályozni, hová az adósok már fo- 
lyamodtak is. 

—– A ,„Gaz. Trans.4 szerint folyó hó 1-jén ment vég- 
be a román irodalmi egylet ünnepélyes megnyitása 
Kolozsvártt. A környékből számos román férfi gyült össze, 
s némely renegátokat kivéve (1). Fekete János es- 
peres ur, mint elnök, jeles megnyitő beszédet tartott; azon- 
ban ő tisztelendösége sem mulasztá el ez ünnepélyes alka- 
lommal is megróni a renegátokat, kik megtagadják vé- 
rüket, habár szüleik bocskoros románok voltak (11) A tu- 
dósitő hálás elismeréssel emlékezik meg gr. Cs áky György- 
ről, ki az egylet pénzalapjának gyarapitására 1000 forintot 
ajándékozott. Jellemzi a mi nyilvánosságróli fogalmainkat, 
hogy mindezeknek Kolozsvártt kellett történni és mi pesti 
és brassói lapokból értesülünk róluk ! 
Ugylátszik azonban, hoyy az egylet végleges meg- 
alakulása nem történt meg; mert b. Saguna puepök t 
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exeja felhivást bocsát közre a román lapokban, hogy a ro- 
mán nemzet mindazon értelmesei, kik a nevezett társulat- 
nak tagjai kivánnak lenni, jelenjenek meg folyó évi novem- 
ber 4 kén Szebenben. Ominosus nap; s ugylátszik ö excja 
sem számit arra , hogy ugyanazon nap másutt, egy más 
gyülés megnyitásán kellene jelen lennie. 

— Gál Miklós volt honvéd-tábornok siremlékének ün- 
nepélyes lelepzése folyó hó 13-kán ment végbe Abonyban. 
Bogyó Pál tószegi plebanus mondott rövid, de lelkes be- 
szédet s a gyülekezet a Szózat éneklésével oszlott szét. 

— Közelebbről irtuk volt bécsi lapok után, hogy a 
cs. pénzverdében mostanság mily nagy mennyiségü arany- 
pénz készül. Most meg azt irják, hogy a jövö hóban közel 
három millió ezüst fog az állampénztárba befolyni a vám- 
hitel lejárandó hátralékából, melynek ezüstben kell fizettetni. 
Lesz hát arany is, ezüst is. ,Mein Liebchen was willst du 
noch mehr ?4 

— A ,Vaterland«-nak irják Pestről, hogy ott mosta- 
nában sok köcsög-kalapot lehet látni az utczákon. S ha 
kérdi az ember, hogy kik hordják, tiz esetből kilenczszer 
az a felelet, hogy rendelkezés alatti hivatalnokok, kik al- 
kalmazásra várnak. Elhiszszük. 

—– Egy osztrák lap irja, hogy Karnioliában a járás- 
hivatalok felszólitották a polgármestereket, tegyenek irásbeli 
jelentést arról, miként vélekednek egyes községek a magyar 
országgyülés feloszlatása felől. 

— ,Pesti Napló" szerkesztősége azon nyilvános ké- 
rést intézi hazánkfiaihoz, hogy a kinek gr. Bercsényi 
Miklós és gr. Pekri Lötincz — Rákóczi erdélyi had- 
seregének fővezére — eredeti vagy régi másolatu arczké- 
peiről tudomása volna: a történelem érdekében szivesked- 
jék arról a nevezett lap szerkesztőségét értesiteni. 

— Losonczról, hol Sehuster nevü adóbiztos intézi 
az adó katonai erőveli behajtását, következő esetet irnak a 
2M. Sajtót-nak : „Kovács Sándor megyei szolgabiró , halá- 
los ágyon fekvö növérét kimélendő, az időnkint hozzáadott 
gyalog katonákkal magas napidij fizetése mellett, ugy egye- 
zett meg, hogy ezek távol voltak a háztól. Azonban a ki- 
kerülhetlen szomoru végzet bekövetkezett: a testvér ajkai- 
ról az utólsó lehellet is elrepült. S ime Schuster ur ugyan- 
ezt a napot választja ki, hogy a szolgabirót kényszeritse , 
a kerületét illető — nála nem levő s talán már rég meg- 
semmisitett — B. tabellák kiadására. A szolgabiró a dzsi- 
dások vezetőjének megmutatja a kiteritett holttestet, s kéri, 
tudassa azt felsőbbjeivel. De a rövid parlamentirozásnak is 
csak az lön eredménye, hogy a lovasok egy része, istálló- 
hiány miatt, a holttest mellett levő szobákat foglalja el, s 
a lovak a padlózatba vert czölöpökre kötve, ott tombolják 
és nyeritik át az egész napot. Valóban egész higgadtságun- 
kat kell vennünk, hogy keserüségünket elfojtsuk s kifaka- 
dásaktól visszatartisuak magunkat. Ily kegyelet nélküli cse- 
lekvényt kevés korszak képes fölmutatni. Az orosz feldulta, 
fölégette városunkat; de midőn egy háznál halottat látott : 
tisztelettel vetett magára keresztet s távozott. Végre egy itt 
állomásozó katonatiszt értesülvén : közbevetette magát s ki- 
eszközölte a lovasok eltávolitását.4 

A marhavész, fájdalom, már Kolozsmegye te- 
rületén is kezd pusztitni. Felső-Répa helységében már több 
darab szarvasmarha elesett, s mint értesültünk, ezen pusz- 
titó járvány már Kis-Sármás községe barmait is fenyegeti. 

— ,„A keleti marhavészé czim alatt lapunk kö- 
zelebbi 164-dik számában egy czikket közöltünk, melyben 
egy pár sajtóhiba maradt. A 663-dik oldalon a 9-dik sor- 
ban „1852-dik évben. Midőn jelen év aug.4 stb.; a 10-ik 
sorban „Guraton* helyett ,Gurarou és a 36-dik sorban 
„jövő évé h. „jelen év" olvasandó. 

Nemzeti szinház. - Ootober 16.án : ,Szevilai 
borb,ély«, vig opera 2 felv. Rossini zenéje. Ez este ritka 
műélvezetben részesültünk. Huber Ida k. a. a pesti nem- 
zeti szinház tagja, mint vendég, először lépett fel Rosina 
szerepében. Kiléptekor a kolozsvári közönség szokott ven- 
dégszeretete által sugalt szivélyességgel, élénk tapsokkal, 
lön üdvözölve. Társadalmi előzékenység, mely mindig be- 
csületére válik a mi szeretetreméltó közönségünknek. De 
még inkább dicséretére válik azon műérzék, a melynek 
jelét adá akkor, a midőn Huber Ida k. a. jeles énekének 
fénypontjainál, a jól megérdemelt méltánylat élénk nyilvá- 
nitásául, zajos tapsokkal és többszöri kihivásokkal fejezé ki 
megelégedését és tetszését. A tiszta, csengő és finom hang, 
mely a k. a. rendelkezésére áll, a könnyüség és szabatos- 
ság, melylyel a legnehezebb helyeket oly bizton és tisztán 
elénekli, mindez meglepő és kedves; coloraturája és csengő 
trillái kitünöők. A második felvonásbeli énekleczke alkalmá- 
val a „Magyar hangok"-at éneklé énekre átirva Huber Ká- 
roly által és „Rondino!-t, szerzé szintén Huber Károly. 

A zenekar közremüködését némi készületlenség és 
bádjadtság jellemzé. Az opera nyitánya előadatott. Pauli 
(gr. Almaviva) énekére csak azt jegyezzük meg, hogy ő 
szebben és szabatosabban is tud énekelni. Basilio és Bar- 
tolo személyesitői pedig még az operai komikum határait 
is átlépték. Follinusnak Figaro sok tekintetben sikerült. 
Közönség szép számmal. 

Oct. 17-kén : Kalmár és tengerészé, Czakó drá- 
mája. Paulayné (Hermina) játéka művészileg sikerült mo- 
mentumokat nyujtott, s ő legjobban játszott. Pataki Róza 
Feldner Luiset személyesité. Sok igyekezettel, de igen cse- 
kély sikerrel. 

POLITIKAI HIREK. 
A ,Siéclet egyik szerkesztője Leon Plée ur (ki az 

országgyülés folyama alatt Pestet is meglátogatta, s kinek 
a magyar ügyről közlött levelei átalános elismerésben ré- 
szesültek) a nevezett lap olvasó-közönségének egy igen ér- 
dekes levelet mutat be, melyet Ricasoli az olasz miniszteri- 
um elnöke, dr. Herczeghi Mór hazánkfiához intézett. 

Plée ur bevezetése a ,Siécle"-ben igy hangzik : 
Azon hirt terjesztik, kétségkivül azért, hogy külföl- 

dön kevébbé népszerüvé tegyék azon férfiut, ki a szabad- 
ságnak és Olaszország egyesitésének elvitázhatlan szolgála- 

tokat tett, hogy Ricasoli ur nincs annyira érdekelve, mint 
Cavour gróf és több nagy olasz hazafi, a nemzetiségek 
ügye iránt. Azon levél, melyet Ricasoli ur a déli hadsereg 
táborkara mellett alkamazott s kitünő dr. Herezeghi Mór 
urhoz intézett, az ellenkezőt bizonyitja. Ez okból közöljük 
azt, régibb kelte daczára. E levél azt bizonyitja , hogy 
Olaszország és Magyarország ügye elválaszthatlanok Victor 
Emmánuel miniszterelnökének lelkében.4 

A Plée ur által idézett levél igy hangzik : 
„Nagytekintetti uram !4 
Ön részéről szerencsés alkalom nyilott nekem, hogy 

önt megismerjem, s magam becsülhessem azon kazafias, 
nemes érzelmeket, melyeket ön Olaszország iránt táplál. 
Köszönöm. Ön már becses segélyében részeltette. Én ebben 
kittinő jelét látom azon feloldhatlan szövetségnek, mely örök 
időkre köttetett két oly egyiránt derék nép között, minő a 
magyar és olasz. Ők mindketten ugyanazon czélra törnek 
a szabadságra és függetlenségre. Véröők árán közeledtek e 
ezél elérésére; a hátra levő uton is talán ugyanazon csata- 
téreken kiontott vérökkel fognak áthatolni.4 
Smith O' Brien levelét Magyarországról, a 

„Times nem hagyja megjegyzések nélkül, különösön azon 
összehasonlitás miatt, melyet OBrien Irföld és Magyar- 
ország gt k iejeeyzésekkés most annál inkább 
megemlitjük, mert régebben maga a Times" i 
Magyarország állapotát Trföldéhez 4nmtese hásüaltsánó 

»Ha ÖBrien ur – ugymond a „Times — hasonlata 
helyességét, hogy t. i. Irföld Angolországnak Magyarorszá- 
ga, be akarja bizonyitani, ki kell mutatnia, Dublinban 
Limerichben és Corkban jelenleg szinoly dolgok történnek, 
mint Pesten, Aradon és Debreczenben, hogy egy irnek semi 
kell brit peerség vagy szék a brit parlamentben , hogy az 
egész sziget megtagadja az adót, hogy minden ir földbirto- 
kos házánál egyegy század dragonyos tanyáz, hogy a ki- 
rályné mutatkozni sem mer Dublinban s még kevésbé ke- 
resztül utazni a szigeten, hogy Irföld protestans városai az 
uniot vissza akarják vonatni, hogy Skótország is le akarja 
rázni a délilakos igáját, sőt hogy még a walesi s cronwalli 
britek közt is aggasztó mozgalmak lappangnak. Ha O Brien 
ur nem rajzolhatta igy Irföld állapotát, ugy nem volt joga 
azt általánosságban Magyarországhoz hasonlitani. Ha vissza- 
térve Magyarországból csak annyit tud mondani, hogy ott 
oly állapotot talált, mint saját szigetén, akkor igen rosz 
szolgálatot tett a magyar ügynek." 

— Turinból 10-dikéről irják, hogy Klapka tábor- 
nok odaérkezett, s Genuába utaik Kessuthh áhor 

— Königsberg, oct. 14. A bevonulás után törté- 
nik a katonaság és polgári hatóságok fogadtatása , mely al- 
kalommal a király köszönetét és bizalmát fejezi ki minden 
hazai érdek tovább virágzásában minden rend által tanusi- 
tott közremüködésekért. 

– Königsberg, oct. 15. Tegnap ő felségeik az 
udvar kisérerében a szinházi előadáson megjelentek, s örőm- 
riadással fogadtattak. Kilencz órakor takarodó volt. A város 
fényesen ki vala világitva ; egész éjfélig sürü néptömeg hul- 
lámzott az utczákon. A rend példás. 

— A porosz királynak Compiégnében tett látogatásá- 
ról az „Indépendance" irja : 

Mint várni lehetett , a fátyol oszlani kezd , mely a 
compiégniei társalgást boritá. Ez annyival kevésbbé megle- 
pő, mivel a két uralkodó közt nem történhetett titkos érte- 
keződés. Mindamellett, irja a nevezett lap levelezője, biztos 
forrásból értesült némely, bár töredékes részletekről. 

— A császár hosszason adta elő nézeteit Olaszország- 
ra nézve. Szerinte az olasz kérdésnek nemzeti szellemben 
való megoldása szükséges az európai sulyegyen és béke ér- 
dekében, s Poroszország könnyitné e megoldást az olasz ki- 
rályság elismerésével. A porosz király elismerte az előadott 
nézetek helyes voltát, de az elismerés szerinte nem egyez- 
nék a porosz kabinet politikájával - nem ismerhet el oly 
államot, mely még nem létezik. Ugy látszik, különösen Ve- 
lenczéről is beszéltek. A porosz király azon lnézetét fejezte 
ki, hogy Ausztria annak átadásába bele nem egyeznék , 
még ha egész Európa tanácsolná is. Volt szó a dán kér- 
désről is, továbbá a kereskedelmi szerződésről, melyre néz- 
ve a porosz király nem tett igéretet. A tulajdonképi német 
kérdés szóba sem jött; mert e részben a császár ismeri a 
porosz király tartózkodását a badeni találkozás óta. 

Olaszország királya oct. 9-ikén visszaérkezett 
Turinba, s egy miniszteri tanácsban elnökölt. 1 

—– Az olasz és spanyol kabinét közti feszültség - 
a nápolyi konzulságok levéltárai miatt – növekedő ingerült- 
ségbe kezd átmenni, a mit azonban a franczia kormány 
közbenjárásával mielőbb elenyésztetend. 

— A porosz hivatalos lap jelenti, hogy b. Schlei- 
nitz saját kérelmére a külügyminiszterségtől fölmentetett, s 
helyébe állam- és külügyminiszternek gróf Bernstorff nevez- 
tetett, a ki eddig angliai követ volt Poroszország részéről. 

– A görög trónöröklés kérdése jelenleg i 
élénken foglalkoztatja a diplomatiát. Az szíránd kld 
sokban Poroszország is részt vett. Állitják , hogy ama láto- 
gatás alkalmával, melyet a bajor király Osztendeben a po- 
rosz királynál teít, ezen ügy hosszason tárgyaltatott; sőt 
némelyek még azt is erősitik, hogy erröl Compiégneben is 
értekeztek. A porosz kabinet inkább pártolna egy oldenburgi 
herezeget, a görög királyné testvérét, mint valamelyik orosz 
nagyherczeget. 
A holland király f. hó 12-kén délután Com- piégnebe érkezett; az ünnepélyek uj sora veszi kezdetét, melyeknél Napoleon herezeg és neje, valamint Matild bgnő is jelen lesznek. A király incognito megy Párisba, hol két nap mulat, s aztán visszatér Compiégnebe, hogy elbűcsuzzék. – A hollandi király elutazta után Ratazzi Na- poleon császárnál fog tisztelegni , hogy ö felségével és a miniszterekkel kaáaozrek Utazásának főczélja, hog 

casolit a császárral kibékitse. bata 
A nápolyi kereskedelmi kamara diszkarddal tisz- teli meg Cialdini tábornokot az ország közbátorsága érde kében tett szolgálataiért. e mága ráe 

Viktor Emánuel ő felsége elégületlenségét 
jezte ki a bolognai nemzetörség magatartaása felett, 



kar, mely az asztalhoz volt meghiva, engedélyt
 kért, hogy 

a meghivást visszautasithassa. 

- A ,„Times ingen roszalja, hogy Orleans h
gnek két 

és Joinville hgnek egyik fia az északamerikai kormá
ny hadsere- 

génél szolgálatot vállalt. E belháboru, ugymond, minden eu- 

rópai nemzetet utálattal tölt el; íly csatatéren nem virit ba- 

bér. Még szerencse, ha elkerülik a rágalmat; ha elesnek, 

nemtelen harczban esnek el; Francziaországban pedig nép- 

szerűségöket nem öregbitik. 

Ujabb,. Kapy Ede ur Pestvármegye főispáni hely- 

tartója e hó 17-i éji vonattal érkezett Bécsből 
Pestre s 

az „istvan herczeg4 vendéglőbe szállott. 11 órától kezd- 

ve két megyehuszár őrállói szolgálatot teljesitett ő miga 

szállása előtt. A „Korunk" távirati sürgönye szerint az 

nap este nagy számu fiatalság csoportozott össze a főis- 

páni helyettes ur szállása előtt, azonban katonaság jött 

közbe s hat lövéssel a tüntetést megakadályozta. Ez al- 

kalommal több befogatás történt. 
—- A ,P. Lloydé szerint folyó hó 15-én ismét mi- 

niszteri értekezlet volt Rainer főherczeg elnöklete 

alatt, melyben a tanácskozás tárgyát a magyar ügyek 

képezték. 
— A ,Parl. Korr.4 tudni akarja, hogy gr. Forgách 

ö Felsége magyar miniszterévé neveztetett ki, 
— Az ,Oest. Ztg* megczáfolja azon birt, mintha a 

császár Corfubóli hazajövetele után Berlinbe szándé- 

koznék. 
—- A ,Milit. Ztg.4 szerint az ujonczozás folyó évi 

HIR 

z é6Gze 

1 februarius elsőjével az egész birodalom területén kezde- 
tét veendi az eddigi modorban. Az 1862-re kiállitandók 
száma mintegy 85 ezer. 

— B. Bachot novemberben véglegesen Bécsbe 
várják. 

— A „Wiener Ztg.4 e hó 17-i esti lapja szerint a 

császárné october végével elhagyja Corfut s Velenczé- 
ben fog tartózkodni. 

— A bourbonbandák győzelmérőli hir költöttnek 
bizonyult be. Ellenkezőleg a „Patriek-nak azt irják Ca- 
labriából, hogy Mitticanak, a hirhedt rablónak, kit 

gunyneven kecsketolvajnak is bívtak, bandája teljesen 
megsemmisittetett. Mitticat a galatroi nemzetőrség szá- 
zadosa Ferrari ur megölte. A rablócsoport megtámadt 

része kétségbeesetten harczolt, de meggyőzetett és le- 
konczoltatott. A hirhedt Jose Borges bajtársai esetének 
e hirére odább állott. 

— A ,P. LI.4 bécsi levelezője szerint Bécsben a 
bourbon—győzelmekrőli ilyen mondva csinált hivatalos 

hazugságokra már nem sokat adnak s a Rómából intézett 
szakadatlan kisérleteket a délolaszországi tartományok 
fellázitására, nem tekintik egyébnek oknélküli pénz- és 
vérpazarlásnál; semmi kilátás sem lehetvén többé a bour- 
bonok visszahelyezésére. 

—- Varsóból távirják oct. 16-ról, hogy a Kosci- 
usko emlékére történt demonstratioban részt vett azon 
egyének, kik makacsul a templomban maradtak , éjjel 

ugyanott elfogattak; mely alkalommal azonban a szent- 
zEkKEKEK 

DET ÉSEK. 

hely iránti köteles tisztelet figyelemben tartatott. Sebe- 

sülések ez alkalommal sem történtek. 

A „K. Közlönyé magán táviratisürgönye*). 
Pest oct. 19. d. u. 6 óra 35 percz, 
Érkezett oct. 19. d. n. 9 óra 30 percz. 

Arad város képviselő testülete és tiszt- 
viselői, mivel községi adókért egyénenkénti 
executioval fenyegettettek, 18-án mindnyá- 
jan lemondottak. A „Lleydirja". Az ujonczo- 
zás egész Magyarországra bekövetkezik. 
Triestbe érkezett raguzai levelek szerint 
Montenegrő és Szerbia közt titkos szővetség 
alakult 

*) Intézkedtünk, hogy ezentul minden nagyobb jelentőségü eseményről 
közvetlenül veendő távirati sürgönyök utján értesithessük t. olva- 
sóinkat. Szerk. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 

October 19-ikén : Nemzeti kölcsön 80.10. 59/, Metalligues 

66.25. Bank-részvény 741. -. Hitel-részvény 180.—. Váltó 

Londonra 137.40. Ezüst 137.25. Arany 6.54. 

October 17-dikén: Urbéri kárpótlási kötvény : Magyar- 

országi 67.-. Erdélyi 64.75. 

T ég folelűs szerkesztő DOZSA DÁNIMI. 

HIVATALOS. 
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17. T. - 1861. Hirdeirmmémy. 
A Kolozsmegyei törvényes derékszék által mind azok, kiknek a folyó 1861-dik év julius 2-án 

(331) 

Sz 8160 1861 
(2-3) 

(2-3) 

HHirdetmaémy. 
H. 

A cs. kir. pénzügy kerületi igazgatóságtól Kolozsvártt közhirré tétetik, hogy a fogyasztási 

adó felvételének joga, a bor-, must- és husfogyasztásról Egerbegy Thordavármegyében 
kebole- 

elhalálozott gyerő-vásárhelyi földbirtokos Berzenczei Antal hagyatéka ellen követelésők van, fel- 

szólittatnak, hogy ezen törvényszék előtt igényeik béjelentéses igazolása végelt folyó év deczember 

15-ik napjáig reggeli 9 órakor jelenjenek meg, vagy odáig kérvényöket irásban hagyatéki per 

gondok h ügyvéd Simon Elek úr ellen nyujtsák be, ellenkező esetben a hagyatékhoz, ha az a béje- 

lentett követelések kifizetése által kimeriltetik további igények csak annyiban leeund, a mennyiben ő- 

ket bétáblázásnál fogva elsőbbségi jog illeti. 
Kelt Kolozsmegye törvényes derékszéki üléséből 

Kolozsvártt, october 15-én 1861. Kiadta Thót Samu 
főjegyző. 

zett községében az 1862-ik katonai évre, a többet igérőnek bérbe f
og adatni. 

Az e czálbóli árverés folyó év és hó 25-én délelőtt 10 órakor fog a
 fennirt cs, kir. pénz- 

ügy kerületi igazgatóságnál megtartatni; melyre a 10 9/, bánatpénzzel 
ellátott bérleni kivánók e- 

zennel meghivatnak. 

Az öszves kikiáltási árr lészen 368 frt 98 kr o b. 

A feltételek minden erdélyországi pénzügy kerületi igazgatóságnál
, ugy szintén ezon hiva- 

taloknál! Szathmáron, Debreczenben és Nagyváradon megtekinthetők. 

A cs kir. kerületi Pénzügy Igazgatóságtól 

Kolozsvárttoctober 14-én 1861. 

(335) 
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17. T- 1861. Hirdetmémy. 
A Kolozsmegyei törvényes derékszék által közhirré tétetik, hogy Berzenczei Antal gyerő-vá- 

sárhelyi földbirtokos folyó 1851-ik év julius 2-án szülők és egyenes leszármazottak hátrahagy
ása 

nélkül meghalálozott; minthogy ezen biróság előtt tudva nincs, vajjon és mily sze
mélyeket illet az 

elhaltnak hagyetékáhozi örökjog ennélfogva mindazok, kik erre bármily jog czimből igényt tá- 

maszthatni vélnek, felszólittatnak, hogy örökjogukat az alább kitett naptól számitandó hat hóunap 

alatt ezen biróságnál jelentsék s örökjoguk kimutatása mellett örökösi nyilatkozatukat nyujtsák 

bé; ellenkező esetben a hagyaték, melyre nézve az alatt t. Simon Elek úr h ügyvéd hagyatéki 

gondnokul rendeltetett, azokkal, kik örökösöknek nyilatkoztak, fog tárgyalt
atni, s nekik adatni, a 

hagyaték el nem foglalt része pedig, vagy ha örökösnek senki sem nyilatkozott volna, az
 egész 

hagyaték mint örökös nélküli a törvények értelmében fog kezeltetni. 

Kelt Kolozsmegye törvényes derékszéke üléséből 

Kolozsvártt, october 15 én 1861. Kiadta Thót Samu 
föőjegyző. 

(3-3) (328) 
Sz. 1183. 1861. HHrdetmmméy. 

A cs. kir. szab. ipar-kereskedelmi hitelintézetnek nevébe, szebeni jogtu
dor Zekeli Vilhelm 

mint képviselő által erre vonatkozólag tett folyamodása következtében Frank József gépésztől 

7450 osztrák forint követelésért, végrehajtásilag 1efogla t s elbecsült mintegy 194 darab kisebb, 

nagyobb nemü tüzoltó fecskendők, közülök némelyak két három sugáros, pénztári szekrények 

tőlgyfából vasboritékkal, valamint több szeszégetési készületekhez tartozó alkatrészek, melyek 

részint az ugynevezett Goumaféle 120 számmal jelelt háznál, a „mészáros-utczába, rószint a 

Frankféle háznál 251 szám alatt a , háromtölgyfa-utczában," más részt pedig a 305 számu az 

ugynevezett „kitsi földönét fekvő Vesztféle telken, Szebenbe vagynak letéve. Folyó 
october 25-n 

délelőtt 9 órára kitüzött határidő alkalmával, a v/telár azonnali lefizetése mellett
 a becsü áron alól 

is el fognak árvereztetni. 
A városi és szék Tanácstól, Szebenben, sept. 20-kán 1861. 

(332) 

3149007-1861 MHHirdletmmémye 
Alólírt királyi országos fenyitő intézeti Tgazgatóság hivatalos irodájában fol

yó 1861-ik év 

Mindenszenthava 24- én reggeli 10 órakor 150 fegyencznő részére 1862-ik évi Január 1 ső nap- 

jától Deczember utolsó napjáig szükséglendő élelmezés kiszolgáltatása felett nyilvános szóbeli ár- 

lejtés fog tartatni. 

MIi is oly hozzáadással tétetik közhirré, hogy az árlejtéshez hozzá szólni akarók elegendő 

bánatpénzzel és a szükséges biztósitékra vonatkozó oklevelekkel lássák el 
magokat, addig is az ár- 

lejtési feltételek alólirt igazgatóság hivatalos irodájában megtekinthetők lesznek. 

gzgyan ez alkalommal irott ajánlatok is elfogadtatnak, melyek azonban a szóebli
 árlejtés meg- 

kezdése előtt nyilvánosan az árverező b zotmány által fel fognak bontatni s első igéret képpen az 

árlejtési jegyzőkönyvbe felvétetni. 
A hasonló ajánlatnak fokozatszerinti illetékes bélyeggel s öt száztóli bánatpénzzel, továbbá 

a nyilatkozó vezeték és kereszt nevével, valamint polgári állásának és lakása helyének megne
ve- 

zésével kell ellátva 

(3-3) 

a és a fenn kitett napnak délelőtti 10 órájáig mint a mely időkor az árlejtés kez- 

detét veendi, ezen hivatalnál benyujtva kell lennie. 

A nyilatkozmányoknak továbbá az ajánlatban étel és külön kenyér résvlet szerinti számma
l 

és betükkel szükséges ellátniok s azon kijelentést is tartalmazniok, melyszerint nyilatko
zó minden 

az árlejtés alapjaul velt feltéleket világosan ösmeri s azoknak magát feltétlenül aláveti. 
Az országos fenyitő intézet igazgatósága. 

Nagy Enyeden, october 4-kén, 1861. 
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mályázat. 
Nemes Kolozsmegye helyettes minőségben betöltött főorvosi állomása a megye képviselő 

bizotmánya által választás utján lévén véglegesen BPetöltendő:
 mindazok kik ezen A20 o. é. frt. évi 

járulékkal ellátott állomásra pályázni kivánnak, képzettségöket igazoló okmányokkal ellátolt kér- 

vényöket folyó évi november 10-ik napjáig az irt megye tiszs
thatóságához béadni felhivatatnak 

NEM HIVATAzOS.. 
Van szerencsém a 4. cz. közönségnek tudomására juttatni, miszerint a „Ko- 

lozsvári Közlönye idei september 28-ki számában hirdetett 

k z 

Dittmár R. gyári lámpák 
a legnagyobb választékban raktáramba megérkeztek, s meglepő jutányos áron 

kaphatók. 
Hogy ezen lámpák csak is valódi Dittmár-féle készitmény, arról 

a t. cz. közönségnek kezeskedem és minden ez elleni állitást rágalmazásnak 

nyilvánitok. cCSAPÓ SÁNDOR. 

(329) 
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pPalyazat. 
A casino-vendéglői szakács állomása a közelgő uj-évkor alkalmas egyén által 

betöltendő lévén, a vállalkozni kivánók utasittatnak, hogy magukat a kellő bizo- 

nyitványokkal Biró Lajos igazgatónál mielőbb jelen
tsék. – A választmány 1861 

october 9-dikén tartott üléséből Halmágyi Sándor, jegyző. 

könyvkereskedésében Kolozsvártt megjelent s ált
ala minden 

könyvárusnál kapható; 

MEDGYES LAJOS 

EGYHÁZI BESZÉDEK. 
Uj folyam II-dik kötet, vagy az összes besz

édek IV-dik kötete. 

Ezen kötet 1858-ban a sajtó hatóság 
által lefoglaltatván, csak 

most láthata napvilágot. 

Ára 1 forint 60 krajczár osztrák értékben. 

Országgyülési törvényezikkelyek 
Isze. evü. 

80 kr. 

TS40. " - 1 fego 99 

TUS414. 99 s göl a9 99 

f(élvben. —80, 

Magyar polgári magánjog 
az 1848-dik évi törvényhozás és az országbirói tanácskozmány módositásai 

nyomán kézikönyvül irta Ökröss Bálint. Ára 3 frt, 

attt az ay ref főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


